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II
(Ανακοινώσεις)

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ ΤΩΝ ΘΕΣΜΙΚΩΝ ΚΑΙ ΛΟΙΠΩΝ ΟΡΓΑΝΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ 
ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σε κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση M.7898 — Arauco / Sonae Indústria / Tafisa)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2016/C 89/01)

Στις 26 Φεβρουαρίου 2016 η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω κοινοποιηθείσα 
συγκέντρωση και να τη χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την εσωτερική αγορά. Η απόφαση αυτή βασίζεται στο άρθρο 6 
παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1). Το πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθε­
ται μόνον στα αγγλικά και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα 
διατίθεται:

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του δικτυακού τόπου της Επιτροπής για τον ανταγωνισμό 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). O δικτυακός αυτός τόπος παρέχει διάφορα μέσα που βοηθούν στον 
εντοπισμό μεμονωμένων αποφάσεων για συγκεντρώσεις, όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών υποθέσεων και ημερομηνιών 
και τομεακά ευρετήρια,

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=el) με αριθμό 
εγγράφου 32016M7898. Ο δικτυακός τόπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή νομοθεσία.

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1.

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σε κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση M.7914 — KKR & Co. / Webhelp SAS)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2016/C 89/02)

Την 1η Μαρτίου 2016 η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω κοινοποιηθείσα 
συγκέντρωση και να τη χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την εσωτερική αγορά. Η απόφαση αυτή βασίζεται στο άρθρο 6 
παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1). Το πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθε­
ται μόνο στα αγγλικά και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα 
διατίθεται:

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του δικτυακού τόπου της Επιτροπής για τον ανταγωνισμό 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). O δικτυακός αυτός τόπος παρέχει διάφορα μέσα που βοηθούν στον 
εντοπισμό μεμονωμένων αποφάσεων για συγκεντρώσεις, όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών υποθέσεων και ημερομηνιών 
καθώς και τομεακά ευρετήρια,

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=el) με αριθμό 
εγγράφου 32016M7914. Ο δικτυακός τόπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή νομοθεσία.

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1.

5.3.2016 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 89/1
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Μη διατύπωση αντιρρήσεων σε κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση M.7938 — Catterton / L Companies)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2016/C 89/03)

Την 1η Μαρτίου 2016 η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω κοινοποιηθείσα 
συγκέντρωση και να τη χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την εσωτερική αγορά. Η απόφαση αυτή βασίζεται στο άρθρο 6 
παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1). Το πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθε­
ται μόνο στα αγγλικά και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα 
διατίθεται:

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του δικτυακού τόπου της Επιτροπής για τον ανταγωνισμό 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). O δικτυακός αυτός τόπος παρέχει διάφορα μέσα που βοηθούν στον 
εντοπισμό μεμονωμένων αποφάσεων για συγκεντρώσεις, όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών υποθέσεων και ημερομηνιών 
καθώς και τομεακά ευρετήρια,

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=el) με αριθμό 
εγγράφου 32016M7938. Ο δικτυακός τόπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή νομοθεσία.

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1.
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IV

(Πληροφορίες)

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΘΕΣΜΙΚΑ ΚΑΙ ΛΟΙΠΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ 
ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

Ανακοίνωση υπόψη ορισμένων προσώπων τα οποία υπόκεινται στα περιοριστικά μέτρα που 
προβλέπονται στην απόφαση 2011/235/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου και στον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 359/2011 του Συμβουλίου για περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων 

λόγω της κατάστασης στο Ιράν

(2016/C 89/04)

Οι ακόλουθες πληροφορίες τίθενται υπόψη των ακόλουθων προσώπων που περιλαμβάνονται στο παράρτημα της απόφασης 
2011/235/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου (1) και στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 359/2011 του Συμβουλίου (2) σχετικά 
με περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων λόγω της κατάστασης στο Ιράν: κ. AHMADI-MOQADDAM 
(αριθ. 1), κ. ALLAHKARAL Hossein (αριθ. 2), κ FAZLI Ali (αριθ. 4), κ. MOTLAGH Bharam-Hosseini (αριθ. 8), κ. RADAN 
Ahmad-Reza (αριθ. 10), κ. SHARIATI Seyeed Hassan (αριθ. 14), κ. HADDAD Hassan (αριθ. 16), κ. SOLTANI Hodjatoleslam 
Seyed Mohammed (αριθ. 17), κ. PIR-ABASSI Abbas (αριθ. 23), κ. MORTAZAVI Amir (αριθ. 24), κ. SHARIFI Malek Adjar 
(αριθ. 26), κ. AKBARSHAHI Ali-Reza (αριθ. 34), κ. HABIBI Mohammad Reza (αριθ. 40), κ. JAVANI Yadollah (αριθ. 43), 
κ. OMIDI Mehrdad (αριθ. 50), κ. BAKHTIARI Seyyed Morteza (αριθ. 59), κ. MOSLEHI Heydar (αριθ. 61), κ. KAZEMI Toraj 
(αριθ. 64), κ. FAHRADI Ali (αριθ. 73).

Το Συμβούλιο σκοπεύει να διατηρήσει τα περιοριστικά μέτρα κατά των ανωτέρω προσώπων βάσει νέου σκεπτικού. Επισημαίνεται 
στα πρόσωπα αυτά ότι έχουν τη δυνατότητα να υποβάλουν στο Συμβούλιο αίτηση να τους αποσταλεί το σχεδιαζόμενο σκε­
πτικό για την καταχώρισή τους, πριν από τις 11 Μαρτίου 2016. Η αίτηση πρέπει να αποσταλεί στην ακόλουθη διεύθυνση:

Council of the European Union
General Secretariat
DG C 1C
Rue de la Loi / Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

Email: sanctions@consilium.europa.eu

Όποιες παρατηρήσεις παραληφθούν πριν από τις 18 Μαρτίου 2016 θα ληφθούν υπόψη για την περιοδική επανεξέταση που 
διενεργεί το Συμβούλιο, σύμφωνα με το άρθρο 3 της απόφασης 2011/235/ΚΕΠΠΑ και το άρθρο 12 παράγραφος 4 του κανο­
νισμού (ΕΕ) αριθ. 359/2011.

(1) ΕΕ L 100 της 14.4.2011, σ. 51.
(2) ΕΕ L 100 της 14.4.2011, σ. 1.

5.3.2016 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 89/3
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Ανακοίνωση υπόψη των προσώπων και των οντοτήτων κατά των οποίων εφαρμόζονται τα περιοριστικά 
μέτρα που προβλέπονται στην απόφαση 2013/183/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, όπως τροποποιήθηκε με την 
απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2016/319 του Συμβουλίου, σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Λαϊκής 

Δημοκρατίας της Κορέας

(2016/C 89/05)

Οι ακόλουθες πληροφορίες τίθενται υπόψη των προσώπων και των οντοτήτων που περιλαμβάνονται στα παραρτήματα II και ΙΙΙ 
της απόφασης 2013/183/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου (1), όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2016/319 του Συμβου­
λίου (2) σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κορέας.

Το Συμβούλιο Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών αποφάσισε ότι εσείς/η εταιρεία σας θα πρέπει να συμπεριληφθείτε στους κατα­
λόγους των προσώπων και οντοτήτων επί των οποίων εφαρμόζονται τα μέτρα που επιβάλλει η ΑΣΑΗΕ 2270 (2016).

Οι ενδιαφερόμενοι μπορούν ανά πάσα στιγμή να υποβάλουν αίτηση στην Επιτροπή του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων 
Εθνών, η οποία έχει συσταθεί βάσει της απόφασης 1718 (2006), συνοδευόμενη από τυχόν έγγραφα που θα την τεκμηριώνουν, 
για την επανεξέταση της απόφασης να περιληφθούν στον κατάλογο των ΗΕ. Η αίτηση πρέπει να αποσταλεί στην παρακάτω 
διεύθυνση:

United Nations — Focal point for delisting
Security Council Subsidiary Organs Branch
Room S-3055 E
New York, NY 10017
UNITED STATES OF AMERICA

Για περισσότερες πληροφορίες: http://www.un.org/sc/committees/751/comguide.shtml

Σε συνέχεια της απόφασης των Ηνωμένων Εθνών, το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης έκρινε ότι τα πρόσωπα και οι οντότη­
τες που περιλαμβάνονται στα προαναφερθέντα παραρτήματα θα πρέπει να περιληφθούν στον κατάλογο προσώπων και οντοτή­
των που υπόκεινται στα περιοριστικά μέτρα τα οποία προβλέπονται στην απόφαση 2013/183/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά 
μέτρα κατά της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κορέας. Οι λόγοι καταχώρισης των προσώπων και οντοτήτων αυτών στον κατάλογο 
αναφέρονται στις σχετικές εγγραφές των εν λόγω παραρτημάτων.

Εφιστάται η προσοχή των εν λόγω προσώπων και οντοτήτων στη δυνατότητα που τους παρέχεται να υποβάλουν αίτηση στις 
αρμόδιες αρχές του ή των οικείων κρατών μελών οι οποίες αναφέρονται στους διαδικτυακούς τόπους του Παραρτήματος II του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 329/2007 του Συμβουλίου (3), ώστε να λάβουν άδεια για τη χρήση δεσμευμένων κεφαλαίων για βασικές 
ανάγκες ή συγκεκριμένες πληρωμές (πρβλ. άρθρο 7 του κανονισμού).

Τα εν λόγω πρόσωπα και οντότητες δύνανται να υποβάλουν αίτηση στο Συμβούλιο, συνοδευόμενη από σχετικά δικαιολογητικά 
έγγραφα, προκειμένου να επανεξεταστεί η απόφαση για την εγγραφή τους στον προαναφερόμενο κατάλογο. Οι αιτήσεις αυτές 
θα πρέπει να αποστέλλονται στην ακόλουθη διεύθυνση:

Council of the European Union
General Secretariat
DG C 1C — Horizontal Issues
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

Εφιστάται επίσης η προσοχή των εν λόγω προσώπων και οντοτήτων στη δυνατότητα προσβολής της απόφασης του Συμβουλίου 
ενώπιον του Γενικού Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύμφωνα με τους όρους που καθορίζονται στο άρθρο 275 
παράγραφος 2 και στο άρθρο 263 παράγραφοι 4 και 6 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

(1) ΕΕ L 111 της 23.4.2013, σ. 52.
(2) ΕΕ L 60 της 5.3.2016, σ. 78.
(3) ΕΕ L 88 της 29.3.2007, σ. 1.

C 89/4 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 5.3.2016

http://www.un.org/sc/committees/751/comguide.shtml


ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ισοτιμίες του ευρώ (1)

4 Μαρτίου 2016

(2016/C 89/06)

1 ευρώ =

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

USD δολάριο ΗΠΑ 1,0970

JPY ιαπωνικό γιεν 124,77

DKK δανική κορόνα 7,4609

GBP λίρα στερλίνα 0,77483

SEK σουηδική κορόνα 9,3345

CHF ελβετικό φράγκο 1,0898

ISK ισλανδική κορόνα

NOK νορβηγική κορόνα 9,3830

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9558

CZK τσεχική κορόνα 27,058

HUF ουγγρικό φιορίνι 309,31

PLN πολωνικό ζλότι 4,3313

RON ρουμανικό λέου 4,4663

TRY τουρκική λίρα 3,2027

AUD δολάριο Αυστραλίας 1,4859

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

CAD δολάριο Καναδά 1,4717
HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 8,5192
NZD δολάριο Νέας Ζηλανδίας 1,6223
SGD δολάριο Σιγκαπούρης 1,5150
KRW ουόν Νότιας Κορέας 1 319,78
ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 17,1275
CNY κινεζικό ρενμινπί γιουάν 7,1480
HRK κροατική κούνα 7,5940
IDR ρουπία Ινδονησίας 14 409,10
MYR μαλαισιανό ρινγκίτ 4,5100
PHP πέσο Φιλιππινών 51,325
RUB ρωσικό ρούβλι 80,1674
THB ταϊλανδικό μπατ 38,823
BRL ρεάλ Βραζιλίας 4,0834
MXN πέσο Μεξικού 19,5613
INR ινδική ρουπία 73,5910

(1) Πηγή: Ισοτιμίες αναφοράς που δημοσιεύονται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα.
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Έκδοση απόφασης της Επιτροπής σχετικά με την κοινοποίηση τροποποιημένου μεταβατικού εθνικού 
σχεδίου από το Βασίλειο της Ισπανίας, σύμφωνα με το άρθρο 32 παράγραφος 6 της οδηγίας 

2010/75/ΕΕ περί βιομηχανικών εκπομπών

(2016/C 89/07)

Στις 3 Μαρτίου 2016 η Επιτροπή εξέδωσε την απόφαση C(2016) 1241 σχετικά με την κοινοποίηση τροποποιημένου μεταβατι­
κού εθνικού σχεδίου από το Βασίλειο της Ισπανίας, σύμφωνα με το άρθρο 32 παράγραφος 6 της οδηγίας 2010/75/ΕΕ περί 
βιομηχανικών εκπομπών (1).

Το εν λόγω έγγραφο είναι διαθέσιμο στον ακόλουθο δικτυακό τόπο: https://circabc.europa.eu/w/browse/36205e98-8e7a-
47d7-808d-931bc5baf6ee

(1) ΕΕ L 334 της 17.12.2010, σ. 17.

Έκδοση απόφασης της Επιτροπής σχετικά με την κοινοποίηση τροποποιημένου μεταβατικού εθνικού 
σχεδίου από τη Δημοκρατία της Πολωνίας, σύμφωνα με το άρθρο 32 παράγραφος 6 της οδηγίας 

2010/75/ΕΕ περί βιομηχανικών εκπομπών

(2016/C 89/08)

Στις 3 Μαρτίου 2016 η Επιτροπή εξέδωσε την απόφαση C(2016) 1245 σχετικά με την κοινοποίηση τροποποιημένου μεταβατι­
κού εθνικού σχεδίου από τη Δημοκρατία της Πολωνίας, σύμφωνα με το άρθρο 32 παράγραφος 6 της οδηγίας 2010/75/ΕΕ 
περί βιομηχανικών εκπομπών (1).

Το εν λόγω έγγραφο είναι διαθέσιμο στον ακόλουθο δικτυακό τόπο: https://circabc.europa.eu/w/browse/36205e98-8e7a-
47d7-808d-931bc5baf6ee

(1) ΕΕ L 334 της 17.12.2010, σ. 17.

Έκδοση απόφασης της Επιτροπής σχετικά με την κοινοποίηση τροποποιημένου μεταβατικού εθνικού 
σχεδίου από τη Ρουμανία, σύμφωνα με το άρθρο 32 παράγραφος 6 της οδηγίας 2010/75/ΕΕ περί 

βιομηχανικών εκπομπών

(2016/C 89/09)

Στις 3 Μαρτίου 2016 η Επιτροπή εξέδωσε την απόφαση C(2016) 1249 σχετικά με την κοινοποίηση τροποποιημένου μεταβατι­
κού εθνικού σχεδίου από τη Ρουμανία, σύμφωνα με το άρθρο 32 παράγραφος 6 της οδηγίας 2010/75/ΕΕ περί βιομηχανικών 
εκπομπών (1).

Το εν λόγω έγγραφο είναι διαθέσιμο στον ακόλουθο δικτυακό τόπο: https://circabc.europa.eu/w/browse/36205e98-8e7a-
47d7-808d-931bc5baf6ee

(1) ΕΕ L 334 της 17.12.2010, σ. 17.
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ΕΛΕΓΚΤΙΚΟ ΣΥΝΕΔΡΙΟ

Ειδική έκθεση αριθ. 24/2015

«Αντιμετώπιση της ενδοκοινοτικής απάτης στον τομέα του ΦΠΑ: ανάγκη για περαιτέρω δράση»

(2016/C 89/10)

Το Ευρωπαϊκό Ελεγκτικό Συνέδριο σας πληροφορεί ότι μόλις δημοσιεύτηκε η ειδική έκθεση αριθ. 24/2015 με τίτλο «Αντιμε­
τώπιση της ενδοκοινοτικής απάτης στον τομέα του ΦΠΑ: ανάγκη για περαιτέρω δράση».

Η έκθεση είναι διαθέσιμη, είτε για ανάγνωση είτε για τηλεφόρτωση, στον ιστότοπο του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού Συνεδρίου: 
http://eca.europa.eu

Η έκθεση, σε έντυπη μορφή, διατίθεται δωρεάν κατόπιν αίτησης προς το Ελεγκτικό Συνέδριο:

European Court of Auditors
Publications (PUB)
12, rue Alcide De Gasperi
1615 Luxemburg
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ

Τηλ.: +352 4398-1
Ηλεκτρονική διεύθυνση: eca-info@eca.europa.eu

ή με τη συμπλήρωση του ηλεκτρονικού εντύπου παραγγελίας στο EU-Bookshop.
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V

(Γνωστοποιήσεις)

ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Προσκλήσεις υποβολής προτάσεων βάσει του προγράμματος εργασιών για επιχορηγήσεις στον τομέα 
των διευρωπαϊκών δικτύων τηλεπικοινωνιών στο πλαίσιο του χρηματοδοτικού μηχανισμού «Συνδέοντας 

την Ευρώπη» για την περίοδο 2014-2020

[εκτελεστική απόφαση της Επιτροπής C(2016) 1225]

(2016/C 89/11)

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, Γενική Διεύθυνση Επικοινωνιακών Δικτύων, Περιεχομένου και Τεχνολογιών, προκηρύσσει τρεις προ­
σκλήσεις υποβολής προτάσεων, με σκοπό την επιχορήγηση έργων σύμφωνα με τις προτεραιότητες και τους στόχους που καθο­
ρίζονται στο πρόγραμμα εργασιών, για το 2016, στον τομέα των διευρωπαϊκών δικτύων τηλεπικοινωνιών στο πλαίσιο του χρη­
ματοδοτικού μηχανισμού «Συνδέοντας την Ευρώπη» για την περίοδο 2014-2020.

Οι ενδιαφερόμενοι καλούνται να υποβάλουν προτάσεις για τις τρεις παρακάτω προσκλήσεις:

CEF-TC-2016-1: Σύστημα διασύνδεσης μητρώων επιχειρήσεων (BRIS-ΣΔΙΜΗΕ)

CEF-TC-2016-1: Ηλεκτρονική ανταλλαγή πληροφοριών για την κοινωνική ασφάλιση (EESSI)

CEF-TC-2016-1: Ηλεκτρονικές δημόσιες συμβάσεις

Ο συνολικός ενδεικτικός προϋπολογισμός των προτάσεων που έχουν επιλεγεί στο πλαίσιο των προσκλήσεων αυτών ανέρχεται σε 
32 εκατ. ευρώ.

Η προθεσμία υποβολής των προτάσεων λήγει στις 19 Μαΐου 2016.

Τα έγγραφα που αφορούν τις αντίστοιχες προσκλήσεις διατίθενται στον ιστότοπο του τομέα τηλεπικοινωνιών του χρηματοδοτι­
κού μηχανισμού «Συνδέοντας την Ευρώπη»:

https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/cef-telecom/apply-funding/2016-cef-telecom-calls-proposals
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ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 
ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΥ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση M.7925 — Newell Rubbermaid / Jarden)

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιημένη διαδικασία

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2016/C 89/12)

1. Στις 26 Φεβρουαρίου 2016 η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση σχεδιαζόμενης συγκέντρωσης, σύμφωνα με το άρθρο 4 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1), με την οποία η επιχείρηση Newell Rubbermaid Inc. («Newell 
Rubbermaid», ΗΠΑ) αποκτά, κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού συγκεντρώσεων, τον 
αποκλειστικό έλεγχο του συνόλου της επιχείρησης Jarden Corporation («Jarden», ΗΠΑ), με αγορά μετοχών και με ανταλλαγή 
μετοχών.

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι οι εξής:

— για τη Newell Rubbermaid: εμπορία σε παγκόσμιο επίπεδο καταναλωτικών και εμπορικών προϊόντων σε πέντε επιχειρηματι­
κούς τομείς: i) εργαλεία, ii) εμπορικά προϊόντα, iii) προϊόντα γραφής, iv) προϊόντα για βρέφη και γονείς και v) προϊόντα 
σχετικά με λύσεις για το σπίτι,

— για την Jarden: εμπορία σε παγκόσμιο επίπεδο καταναλωτικών προϊόντων σε τρεις επιχειρηματικούς τομείς: i) επώνυμα ανα­
λώσιμα, ii) λύσεις για εξωτερικούς χώρους και iii) λύσεις για καταναλωτές.

3. Κατόπιν προκαταρκτικής εξέτασης, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα πράξη θα μπορούσε να εμπίπτει στο 
πεδίο εφαρμογής του κανονισμού συγκεντρώσεων. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική απόφαση επί του σημείου αυτού. 
Σύμφωνα με την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με μια απλοποιημένη διαδικασία αντιμετώπισης ορισμένων συγκεντρώσεων 
βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (2), σημειώνεται ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια να αντι­
μετωπιστεί βάσει της διαδικασίας που προβλέπεται στην εν λόγω ανακοίνωση.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να της υποβάλουν τυχόν παρατηρήσεις για τη σχεδιαζόμενη 
συγκέντρωση.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός 10 ημερών από την ημερομηνία της παρούσας δημοσί­
ευσης με την αναφορά M.7925 — Newell Rubbermaid / Jarden. Οι παρατηρήσεις μπορούν να σταλούν στην Επιτροπή με φαξ 
(+32 22964301), ηλεκτρονικά στη διεύθυνση COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu ή ταχυδρομικά στην ακόλουθη 
διεύθυνση:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1 («κανονισμός συγκεντρώσεων»).
(2) ΕΕ C 366 της 14.12.2013, σ. 5.
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Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση M.7873 — Worldline/Equens/PaySquare)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2016/C 89/13)

1. Στις 26 Φεβρουαρίου 2016 η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση σχεδιαζόμενης συγκέντρωσης, σύμφωνα με το άρθρο 4 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1), με την οποία η Worldline SA («Worldline» Γαλλία), που ελέγχεται 
τελικά από την Atos S.E. («Atos», Γαλλία), αποκτά, κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού 
συγκεντρώσεων, έλεγχο του συνόλου της Equens S.E., συμπεριλαμβανομένης της θυγατρικής της PaySquare (από κοινού 
«Equens», Κάτω Χώρες), με αγορά μετοχών.

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι οι εξής:

— για την Worldline: υπηρεσίες πληρωμών και συναλλαγών, όπως «merchant acquiring», «acquiring processing», ηλεκτρο­
νική τραπεζική, «issuing processing» και άδειες λογισμικού πληρωμών, παροχή ειδικών τερματικών στα σημεία πώλησης και 
συναφών υπηρεσιών, κυρίως στον ΕΟΧ,

— για την Equens: παροχή ολόκληρης της αξιακής αλυσίδας των υπηρεσιών επεξεργασίας πληρωμών και επεξεργασίας καρτών 
πληρωμών όπως «merchant acquiring», «acquiring processing» εντός του ΕΟΧ.

3. Κατόπιν προκαταρκτικής εξέτασης, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα πράξη θα μπορούσε να εμπίπτει στο 
πεδίο εφαρμογής του κανονισμού συγκεντρώσεων. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική απόφαση επί του σημείου αυτού.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να της υποβάλουν τυχόν παρατηρήσεις για τη σχεδιαζόμενη 
συγκέντρωση.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ημερών από την ημερομηνία της παρούσας δημο­
σίευσης, με την αναφορά M.7873 — Worldline/Equens/PaySquare. Οι παρατηρήσεις μπορούν να σταλούν στην Επιτροπή με 
φαξ (+32 22964301), ηλεκτρονικά στη διεύθυνση COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu ή ταχυδρομικά στην ακόλουθη 
διεύθυνση:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1 («κανονισμός συγκεντρώσεων»).
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Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση M.7937 — Computer Science Corporation / Xchanging)

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιημένη διαδικασία

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2016/C 89/14)

1. Στις 29 Φεβρουαρίου 2016 η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση σχεδιαζόμενης συγκέντρωσης, σύμφωνα με το άρθρο 4 του 
κανονισμού (EK) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1), με την οποία η επιχείρηση Computer Science Corporation («CSC», 
ΗΠΑ) αποκτά, κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού συγκεντρώσεων, τον έλεγχο του 
συνόλου της επιχείρησης Xchanging plc («Xchanging», ΗΒ), με δημόσια προσφορά που ανακοινώθηκε στις 9 Δεκεμβρίου 
2015.

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι οι εξής:

— για την CSC: παροχή σε παγκόσμιο επίπεδο υπηρεσιών ΤΠ σε διάφορους επιχειρηματικούς κλάδους óπως χημικές ουσίες, 
ενεργειακοί και φυσικοί πόροι, χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες, ιατροφαρμακευτική περίθαλψη, γεωργία και μεταποίηση, υπη­
ρεσίες του δημόσιου τομέα και τεχνολογία για τους καταναλωτές στον ιδιωτικό και τον δημόσιο τομέα,

— για την Xchanging: παροχή υπηρεσιών επιχειρηματικών διαδικασιών, τεχνολογίας και συμβάσεων προμηθειών σε διεθνές 
επίπεδο για πελάτες στους τομείς της λογιστικής και των συμβάσεων προμηθειών, των χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών και 
των ασφαλίσεων.

3. Κατόπιν προκαταρκτικής εξέτασης, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα πράξη θα μπορούσε να εμπίπτει στο 
πεδίο εφαρμογής του κανονισμού συγκεντρώσεων. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική απόφαση επί του σημείου αυτού. 
Σύμφωνα με την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με μια απλοποιημένη διαδικασία αντιμετώπισης ορισμένων συγκεντρώσεων 
βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (2), σημειώνεται ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια να αντι­
μετωπιστεί βάσει της διαδικασίας που προβλέπεται στην εν λόγω ανακοίνωση.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να της υποβάλουν τυχόν παρατηρήσεις για τη σχεδιαζόμενη 
συγκέντρωση.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός 10 ημερών από την ημερομηνία της παρούσας δημοσί­
ευσης, με την αναφορά M.7937 — Computer Science Corporation / Xchanging. Οι παρατηρήσεις μπορούν να σταλούν στην 
Επιτροπή με φαξ (+32 22964301), ηλεκτρονικά στη διεύθυνση COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu ή ταχυδρομικά 
στην ακόλουθη διεύθυνση:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1 («κανονισμός συγκεντρώσεων»).
(2) ΕΕ C 366 της 14.12.2013, σ. 5.
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Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση M.7874 — Warburg Pincus / General Atlantic / Unicredit / Pioneer US)

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιημένη διαδικασία

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2016/C 89/15)

1. Στις 29 Φεβρουαρίου 2016 η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση σχεδιαζόμενης συγκέντρωσης, σύμφωνα με το άρθρο 4 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1), με την οποία συνδεδεμένες εταιρείες της Warburg Pincus LLC 
(«Warburg Pincus», ΗΠΑ), συνδεδεμένες εταιρείες της General Atlantic LLC («General Atlantic», ΗΠΑ) και η Unicredit S.p.A. 
(«Unicredit», Ιταλία) αποκτούν, κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού συγκεντρώσεων, 
κοινό έλεγχο της Pioneer Investment Management USA Inc. και των θυγατρικών της στις Ηνωμένες Πολιτείες («Pioneer US», 
ΗΠΑ) με αγορά μετοχών. Η Pioneer US είναι θυγατρική η οποία ανήκει εξολοκλήρου στη Unicredit.

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι οι εξής:

— για την Warburg Pincus: εταιρεία επενδύσεων ιδιωτικών κεφαλαίων παγκοσμίως που δραστηριοποιείται μέσω των εταιρειών 
του χαρτοφυλακίου της σε διάφορους τομείς όπως η ενέργεια, οι χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες, η ιατροφαρμακευτική περί­
θαλψη και ο καταναλωτής, οι βιομηχανικές και επιχειρηματικές υπηρεσίες, καθώς και η τεχνολογία, τα μέσα ενημέρωσης και 
οι τηλεπικοινωνίες,

— για την General Atlantic: εταιρεία επενδύσεων ιδιωτικών κεφαλαίων που δραστηριοποιείται μέσω των εταιρειών του χαρτο­
φυλακίου της σε διάφορους τομείς όπως οι επιχειρηματικές υπηρεσίες, η λιανική πώληση και ο καταναλωτής, οι χρηματοπι­
στωτικές υπηρεσίες, η ιατροφαρμακευτική περίθαλψη και η τεχνολογία,

— για τη Unicredit: ιταλική μητρική εταιρεία τραπεζικού ομίλου που παρέχει τραπεζικές και χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες 
στην Ιταλία και στο εξωτερικό,

— για την Pioneer US: εταιρεία διαχείρισης περιουσιακών στοιχείων που δραστηριοποιείται στις ΗΠΑ και στον Καναδά.

3. Κατόπιν προκαταρκτικής εξέτασης, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα πράξη θα μπορούσε να εμπίπτει στο 
πεδίο εφαρμογής του κανονισμού συγκεντρώσεων. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική απόφαση επί του σημείου αυτού. 
Σύμφωνα με την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με μια απλοποιημένη διαδικασία αντιμετώπισης ορισμένων συγκεντρώσεων 
βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (2), σημειώνεται ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια να αντι­
μετωπιστεί βάσει της διαδικασίας που προβλέπεται στην εν λόγω ανακοίνωση.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να της υποβάλουν τυχόν παρατηρήσεις για τη σχεδιαζόμενη 
συγκέντρωση.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός 10 ημερών από την ημερομηνία της παρούσας δημοσί­
ευσης, με την αναφορά M.7874 — Warburg Pincus / General Atlantic / Unicredit / Pioneer US. Οι παρατηρήσεις μπορούν 
να σταλούν στην Επιτροπή με φαξ (+32 22964301), ηλεκτρονικά στη διεύθυνση COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 
ή ταχυδρομικά στην ακόλουθη διεύθυνση:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1 («κανονισμός συγκεντρώσεων»).
(2) ΕΕ C 366 της 14.12.2013, σ. 5.
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